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КАК SDI, 12G И IP-МАТРИЦЫ 
СТРОЯТ МЕДИАФАБРИКИ 
НОВОГО ПОКОЛЕНИЯ

Интервью с Максом Поповым, заместителем 
вице-президента по операциям на юго-
западе США в Evertz USA Inc., о гибридных 
матрицах Next и Enterprise, JPEG XS, Scorpion 
и продакшн в облаке для спортивных 
трансляций и шоу Amazon.

ВЕЩАНИЕ SDI, 12G, IP И ОБЛАКО
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SDI MUST DIE? 
ПОЧЕМУ ЭТОГО НЕ СЛУЧИЛОСЬ

– SDI действительно умирает?
Тема, которую я сегодня поднимаю, очень 

важна – где мы будем дальше. Когда SDI толь-
ко начал потихоньку переходить на IP, все го-
ворили: «SDI умрёт, SDI must die». И этого не 
случилось. Я хочу на примере собственных 
проектов, которые мне повезло реализовать 
за последние 14 лет работы в Evertz, показать, 
что реально есть сейчас и что, на мой взгляд, 
будет в ближайшем будущем.

EVERTZ И ПЕРВЫЕ НЕСЖАТЫЕ 
IP-ЦЕНТРЫ

– В чём была роль Evertz в переходе от-
расли на IP?

Evertz была первой компанией в мире, ко-
торая представила телевизионному сообще-
ству переход на uncompressed IP. И с тех пор 
мы построили очень много центров по все-
му миру. Один из первых – ESPN. Уже про-
шло 12 лет с тех пор, как была построена пер-
вая матрица EXE. Она была запущена в 2013 
году, и до сих пор они на ней вещают. Там 

был гибрид: одновременно использовались 
uncompressed-сигналы и JPEG 2000 для про-
изводства всего телевещания.

ОТ ESPN К FOX TEMPE И SOFI STADIUM
– Над какими проектами вы работаете 

сейчас?
С тех пор мы построили очень много цен-

тров, и могу привести пример того, над чем 
работаю сейчас. Это Fox Tempe – 2110-систе-
ма, полностью построенная на оборудовании 
Evertz, включая матрицы. Ещё один пример –
SoFi Stadium. Как вы знаете, в Америке люди 
помешаны на спорте, и американский футбол 
– один из самых богатых видов спорта в мире.

У каждой команды 12 игр в году, на стади-
онах по 80 тысяч человек, а билеты стоят от 
300 долларов и выше.

ПЕРВЫЙ СТАДИОН 49ERS 
С ПОЛНЫМ 4K 2110

– Вы показывали кадры с матча San 
Francisco 49ers. Что это за проект?

Это мой последний проект – фотографию 
я сделал буквально неделю назад. Это первая 

игра San Francisco 49ers на новом стадионе, 
который полностью оснащен 4K 2110.

В этой системе используются Cisco-свитчи 
как центральная матрица. Мы, естественно, 
управляем всем этим через Magnum. И у нас 
очень много edge-девайсов, которые зани-
маются преобразованиями: делают up/down/
cross-конвертирование, работают как мульти-
экранники и так далее.

КОНТРОЛ-РУМ, КОТОРЫЙ РАБОТАЕТ 
ТОЛЬКО НА БОРДА

– Как выглядит продакшн-часть на ста-
дионе?

Это control room стадиона, который зани-
мается только видео на два борда – большие 
экраны, установленные на арене. Там 12 опе-
раторов повторов, режиссёры, два TD – и всё 
это только для того, чтобы делать производ-
ство именно на эти экраны.

АРХИТЕКТУРА: CISCO В ЦЕНТРЕ, 
2110 UHD ПО ПЕРИМЕТРУ

– Как в целом устроена система марш-
рутизации и обработки сигналов?

Примерная схема того, что мы построи-
ли, выглядит так: посредине – Cisco-свитчи, а 
по окружности – 2110 UHD-системы, которые:

– преобразуют сигналы,
– формируют мультиэкранники,
– делают 12G-SDI в IP и обратно.
Если упростить, система выглядит как цен-

тральная матрица внутри, а вокруг – всё необ-
ходимое для приёма, преобразования и вы-
вода контента.

РОЛЬ MAGNUM OS 
В УПРАВЛЕНИИ SDI И IP

– Чем управляется вся эта сложная ин-
фраструктура?

Всем этим управляет система Magnum, 
Magnum OS. Она в себе объединяет:

– SDI-маршрутизацию,
– IP-рутинг,
– salvo-конфигурации,
– все data flows.
То есть это единый «мозг», который по-

зволяет оператору и инженерной служ-
бе работать с системой как с одной цельной 
платформой, независимо от того, SDI или IP 
используется на конкретном участке цепочки.

MAGNUM NMS, ANALYTICS 
И ПРОАКТИВНЫЙ МОНИТОРИНГ

– Как эволюционировала система 
управления Magnum и что сегодня в неё 
входит?

Magnum NMS – это бывшая VistaLink. Мно-
гие, у кого стоит оборудование Evertz, помнят 
это название. Мы перевели её с Windows на 
Linux и сделали частью общей Magnum-си-
стемы. Плюс есть Magnum Analytics, которая 
постоянно пишет телеметрию и позволяет 
предугадывать возможные проблемы с обо-
рудованием. То есть система не просто реаги-
рует на аварию, а даёт ранние сигналы, где и 
что может «поехать». На схемах хорошо вид-
но, как добавляются устройства в Magnum, 
как в одном окне видно работу различных 
COTS-свитчей и наших собственных свитчей.
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ВЕЩАНИЕ SDI, 12G, IP И ОБЛАКО

ЕДИНОЕ УПРАВЛЕНИЕ SDI, 
IP И ОБЛАКОМ

– Почему вы так акцентируете внима-
ние на единой системе управления?

Очень важно понимать: система управ-
ления должна уметь работать не только с 
IP, но и с SDI. Потому что в реальных про-
дакшн-центрах у вас почти всегда гибрид. У 
вас будет 2110, будет SDI и параллельно – 
облачные сервисы. И если у вас есть управ-
ление, которое может прозрачно рулить 
всем этим хозяйством, вы будете довольны. 
Если нет – у вас три разных «мира», три раз-
ных интерфейса и три разных команды.

СОБСТВЕННЫЕ СВИТЧИ И ВЫСОКАЯ 
ПЛОТНОСТЬ 12G-SDI

– Evertz традиционно ассоциируется с 
видео-матрицами. Что вы выпускаете сей-
час на уровне «железа»?

Evertz также производит собственные 
свитчи. Вот, например, наша линейка NATX-
LT, которые могут работать с портами от 10G 
до 200G. Есть и 1RU-свитч, который спосо-
бен коммутировать 4000×4000 3G-SDI. Тех-
нологии дошли до того уровня, что сегодня 
одна стойка далеко не обязательно забита 
под завязку, как это было в SDI-эпоху, ког-
да на подобную систему уходило 5–6 рэков 
железа.

MASTER CLOCK И ПОЧЕМУ 
БЕЗ ТАЙМИНГА НИКУДА

– Вы отдельно выделили Master Clock. 
Почему тайминг остаётся критическим и в 
SDI, и в IP?

Мы представляем новый Master Clock. 
Тайминг для телевидения – это всё. Без него 
мы не можем жить ни в SDI, ни в IP. Тайминг 
нужен для того, чтобы переключение проис-
ходило строго между кадрами. Тайминг ну-
жен, чтобы аудио и видео всегда были «вме-
сте», а не «ехали» друг относительно друга. 
Новый Master Clock делает то, за что Evertz 
всегда уважали: очень надёжную тайминго-
вую систему. На каждый Master Clock прихо-
дится две GPS-антенны, и он логирует все не-
обходимые параметры, включая PTP.

ВОЗВРАЩАЯСЬ К SDI: 
ОТ QUAD-LINK К 12G

– Мы так много говорим про 2110. А 
что с SDI-миром, особенно с UHD?

Примерно семь лет назад, когда UHD и 
классический SDI «не дружили», единствен-
ный способ передать 4K по SDI – это четы-
ре BNC-кабеля в 3G-матрицу. То есть quad-
link: четыре отдельных изображения, которые 
нужно правильно собрать в одно.

Это было тяжело. Я до сих пор помню 
Чемпионат мира по футболу 2018 года.

ЧМ-2018, ОСТАНКИНО 
И ЧЕТЫРЕ КВАДРАНТА

– Что тогда произошло?
За два месяца до старта меня вызвали в 

Останкино. Сидят серьёзные дядечки и гово-
рят: «Мы только что получили ЦУ сверху, что 
всё должно вещаться в 4K на всю Россию. 
Макс, помоги». Я два раза слетал в Канаду, 
привёз два чемодана оборудования. Есте-
ственно, без документов. На таможне на меня 
посмотрели очень внимательно, уже потира-
ли руки. И на своём «канадском русском» я 
сказал: «Извините, это распоряжение Пути-
на». И меня пропустили. Мы подняли это про-
изводство, но я до сих пор помню, как тяжело 
было сводить эти четыре квадрата. Мы полу-
чали от IBC (центра, через который делаются 
ЧМ и Олимпиады) четыре потока по JPEG 2000, 
принимали их в Останкино, дальше это шло по 
разным студиям, и всё надо было идеально со-
вместить. Периодически один из квадрантов 
«выпадал», и картинка разваливалась.

ЮЖНАЯ КОРЕЯ, ОЛИМПИАДА 
И СТАНДАРТ 12G-SDI

– Как индустрия вышла из этого «ква-
дратного ада»?

Сейчас такой необходимости уже нет. С 
тех пор 12G-SDI как один кабель стал стандар-
том для UHD по SDI. 
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ИНФРАСТРУКТУРА IP И ОБЛАЧНЫЕ РЕШЕНИЯ

INSIDE LAWO: ОБЛАЧНО-
НАТИВНЫЕ ИННОВАЦИИ 
И ПЕРЕОСМЫСЛЕНИЕ 
УПРАВЛЕНИЯ ВЕЩАНИЕМ 
НА ВЫСТАВКЕ INTEGRATED 
SYSTEMS EUROPE 2026

Клаус-Йорг Яспер (Klaus-Joerg Jasper), старший директор 
Lawo по продажам в странах Ближнего Востока и СНГ, 
об эволюции фирмы – от семейного немецкого 
производителя до мирового лидера в области технологий 
на базе протокола Интернета (IP, Internet Protocol) и 
облачно-нативных решений для телерадиовещания.
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ИНФРАСТРУКТУРА IP И ОБЛАЧНЫЕ РЕШЕНИЯ

– Lawo эволюционирует и расширяет 
линейку оборудования. Что из себя пред-
ставляет компания в 2025 году?

Компания проектирует и производит ви-
део- и аудио-технологии для телерадиовеща-
ния, живых выступлений и театральных поста-
новок. Что бы мы ни делали, мы делаем это с 
большой страстью.

– Немного об истории и структуре соб-
ственности Lawo?

Lawo – семейная компания. Она основана 
в 1970 году, и семья Лаво по-прежнему вла-
деет всеми долями. Штаб-квартира, произ-
водство и исследовательско-конструкторские 
подразделения находятся в городе Растат (ря-
дом с Франкфуртом-на-Майне).

– Какими производственными пло-
щадками располагает Lawo в Германии?

Наше производство видео- и аудио-обо-
рудования размещено в Растате и занимает 
восемь зданий общей площадью 33 000 ква-
дратных метров.

– Как бы вы описали рыночную пози-
цию Lawo сегодня?

Lawo давно присутствует на рынке и до-
бивается большого успеха. Это одна из веду-
щих в мире компаний-производителей обо-
рудования для телерадиовещания.

– Какие технологии и стандарты произ-
водства использует компания?

Чтобы выпускать оборудование высоко-
го класса, необходимо использовать инстру-

менты такого же уровня. На наших площадках 
в Германии вы увидите высокоточные станки 
с числовым программным управлением, со-
временные сборочные линии и измеритель-
ное оборудование – всё, что нужно для про-
изводства по высшим стандартам.

– Насколько глобально присутствие 
Lawo?

Хотя Lawo – немецкая компания, мы ра-
ботаем по всему миру. Наших клиентов под-
держивают международные службы сервиса, 
технической поддержки и продаж.

– Опишите технологическую стратегию.
Мы технологически ориентированная 

компания. Наш подход разделяет деятель-
ность в телерадиовещании и исполнитель-
ских искусствах на три уровня.

- Что это за уровни?
Первый уровень – физические входы и 

выходы: микрофоны, видеокамеры и другое 
оборудование.

Второй уровень – операторы, управляю-
щие этим оборудованием. Они используют 
человеко-машинные интерфейсы: поверхно-
сти микшерных пультов, кнопочные панели 
или графические интерфейсы программно-
го обеспечения. Все эти устройства связаны 
между собой через сеть.

– Как Lawo подходит к современным 
сетям и интеграции с облаком?

Сеть может быть полностью локальной 
(на площадке заказчика) или облачной. Что-

бы наши продукты одинаково хорошо ра-
ботали и там, и там, мы используем облач-
но-нативные технологии. Все решения Lawo 
включают возможности для бесшовной ра-
боты в облачной среде.

– Как вы видите будущее облака в теле-
радиовещании?

Даже если сегодня вы предпочитаете дер-
жать всё локально, думайте на перспективу: 
наступит момент, когда вы захотите перене-
сти серверы или обработку сигналов из ло-
кальной инфраструктуры в облако – с Lawo 
вы к этому готовы.

– Как Lawo применяет облачные техно-
логии в своих решениях?

Наши облачные технологии базируются на 
сотрудничестве с ведущими мировыми про-
вайдерами инфраструктуры и инструментов. 
Конечно, существует более традиционный, 
консервативный подход – хранить данные ло-
кально, – но мы считаем, что по мере развития 
рабочих процессов лучше иметь данные и си-
стемы, готовые к миграции в облако.

– Другая ключевая часть стратегии?
Важнейшее направление – глубокое раз-

вязывание программных функций от ап-
паратного обеспечения (software-hardware 
decoupling).

– Что это означает на практике?
Если вы зайдёте в аппаратную современно-

го вещательного комплекса, то увидите стойки 
со специализированными устройствами. 
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Интервью с Тимуром Юсуповым, Pre-Sales 
Engineer Synamedia, о том, как операторы 
платного ТВ и OTT используют Synamedia 
Cortex для перегонов, мульти-CDN и 
отказоустойчивого вещания без полной 
перестройки инфраструктуры.

ОБЛАЧНАЯ ПЛАТФОРМА 
SYNAMEDIA CORTEX: 
РЕЗЕРВИРОВАНИЕ, 
CDN И ДОСТАВКА ВИДЕО
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КТО ТАКИЕ SYNAMEDIA
– Для многих название Synamedia всё 

ещё не на слуху. Почему так?
К сожалению, компания Synamedia не так 

известна на нашем рынке, как могла бы быть. 
Причина в том, что долгое время мы нахо-
дились «за ширмой» крупного бренда. Уже 
больше 30 лет мы занимаемся доставкой, 
компрессией, передачей и защитой видео.

– С чего всё начиналось?
История идёт с 1988 года – с создания 

компании News Datacom. Кто-то, возможно, 
помнит это название. Позже она была переи-
менована в NDS. NDS до сих пор использует-
ся, например, в Castile Radio – это система за-
крытия видеоконтента.

ОБЪЕДИНЕНИЯ, ПОКУПКИ И CISCO
– Как из этого выросла нынешняя 

Synamedia?
Со временем начались слияния и поглоще-

ния. В структуру нынешней Synamedia, напри-
мер, вошла компания BarcoNet. Потом была 
Scientific-Atlanta, которую купили. А затем все 
эти компании были приобретены Cisco.

– И тут вы «пропали из виду»?
По сути – да. Когда Cisco купила весь этот 

видеобизнес, мы фактически оказались внутри 
большого сетевого вендора. Cisco активно про-
давала своё сетевое оборудование, но видео-
направление, особенно в нашем регионе, раз-
вивалось не так активно. До 2020 года здесь 
вообще не было ни одного человека, который 
бы официально отвечал за видео-направле-
ние Cisco / Synamedia. Мы существовали, но нас 
почти не было видно.

ОТ CISCO К НЕЗАВИСИМОЙ SYNAMEDIA
– Как произошёл переход к независи-

мой компании?
Через несколько этапов трансформации 

Cisco приняла решение выделить видео-на-

правление в отдельную структуру. Так поя-
вилась самостоятельная компания Synamedia. 
Сейчас мы уже несколько лет работаем как 
полностью независимая компания. И занима-
емся только вопросами, связанными с достав-
кой видео – от захвата и обработки до защи-
ты и монетизации.
СТРУКТУРА SYNAMEDIA: 
ТРИ НАПРАВЛЕНИЯ

– Из чего сегодня состоит Synamedia 
как структура?

В компании три больших подразделения.
Первое – Video Network. В нём работаю я 

и мой коллега Андрей.
Второе – Media Technologies.
Третье – Media Cloud Services.

MEDIA TECHNOLOGIES 
И MEDIA CLOUD SERVICES

– В чём разница между Media 
Technologies и Media Cloud Services?

Media Technologies занимается, грубо го-
воря, более «классическим» вещанием. Это: 
смарт-карты для set-top box, классическое 
middleware, традиционные решения для опе-
раторов платного ТВ.

Media Cloud Services – это всё, что связано 
с облачными платформами: облачные реше-
ния для стриминга, скремблирование и DRM, 
аналитика по доставке видео и поведению 
зрителей, рекламные технологии.

– Можно чуть подробнее про рекламу?
В рамках Media Cloud Services есть про-

дукт IRIS. Это, по сути, комплексный реклам-
ный комбайн: от планирования рекламной 
кампании до подготовки рекламных ассетов  и 
точной вставки рекламы в нужный момент и в 
нужном месте. То есть это не просто «вырезать 
и вставить ролик», а полноценная платформа 
управления рекламой поверх видеосервиса.

VIDEO NETWORK: ЧТО МЫ ДЕЛАЕМ 
ПОСЛЕ ПРОДАКШЕНА

– Мы уже поговорили о Media Cloud 
Services и рекламе. Что такое направление 
Video Network?

Если коротко, Video Network – это всё про 
доставку контента. Мы занимаемся:

– point-to-point и B2B-доставкой;
– классическими линейными схемами;
– магистральной первичной дистрибуцией.
Важно, что мы не занимаемся продакше-

ном, в отличие от некоторых компаний, пред-
ставленных сегодня. Мы подключаемся после 
продакшена.

Помогаем организовать «перегон» сигна-
лов, первичную дистрибуцию контента:

– DTH-операторам,
– OTT-платформам,
– стриминговым сервисам,
– а также доставку через интернет с ис-

пользованием CDN.

МАСШТАБ: СКОЛЬКО ТРАФИКА 
И ЗРИТЕЛЕЙ

– Можно немного цифр, чтобы понять 
масштаб?

Хотя бренд Synamedia не всегда на виду, 
объёмы очень серьёзные. Больше 100 Тбит/с 
видео трафика в пике проходит через спут-
ник с использованием нашего оборудова-
ния. Сейчас более 100 миллионов абонентов 
по всему миру смотрят телевидение и видео, 
в тракте которого так или иначе участвуют 
наши решения.

КТО НАШИ КЛИЕНТЫ
– Для кого вы всё это строите?
В первую очередь – для традиционных 

вещателей. Мы работаем:
– с классическими телеканалами и сетями;
– с контент-провайдерами;
– с операторами платного ТВ (Pay TV).

ОБЛАЧНЫЕ ПЛАТФОРМЫ ДОСТАВКА КОНТЕНТА
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Интервью с Игорем Калининым, 
исполнительным директором Cinema 
Technology, Таджикистан. 

КАК ПРЕВРАТИТЬ 
ЗАБЫТЫЕ КИНОПЛЕНКИ 
В ЦИФРОВЫЕ ОРИГИНАЛЫ 
НОВОГО ПОКОЛЕНИЯ
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МОЛОДОЙ ИНТЕГРАТОР С СЕРЬЁЗ-
НОЙ МИССИЕЙ

– Cinema Technology – новое имя на 
рынке. Чем вы занимаетесь?

Мы во всех смыслах – молодой системный 
интегратор из Таджикистана. Название пере-
водится как «технологии кинематографа». Но 
этим дело не ограничивается. Мы работаем 
и с телевидением, и со стриминговыми сер-
висами, потому что сейчас трудно провести 
грань между кино, ТВ и онлайн-медиа. Эти 
сферы стремительно сливаются.

Главная наша задача – сохранить и воз-
родить медианаследие прошлого с помощью 
современных технологий.

ОТ КИНОПЛЁНКИ К СМАРТФОНУ: КАК 
ИЗМЕНИЛАСЬ ТЕХНОЛОГИЯ ЗАПИСИ

– Как вы оцениваете путь, который 
прошли технологии от плёнки до цифро-
вого формата?

Всё начиналось с киноплёнки. Затем сиг-
нал переводился в электрическую форму и 
записывался на магнитные ленты. Сегодня за-
пись ведётся прямо на телефоны, компьюте-
ры – на любые устройства, без дополнитель-
ных носителей.

Но при этом важно помнить: наследие на-
ших родителей и талантливых предшествен-
ников нужно беречь и хранить.

КАК ВЕРНУТЬ ЗРИТЕЛЮ ИНТЕРЕС 
К СТАРЫМ ФИЛЬМАМ

– В чём основная сложность в работе со 
старым контентом?

Современному зрителю старые материа-
лы кажутся «неприемлемыми»: нет цвета, звук 
шипит, изображение некачественное. Поэто-
му даже имеющиеся файлы требуют обработ-
ки, чтобы стать привлекательными и понят-
ными аудитории XXI века. Речь идёт не просто 
о реставрации, а о перепроизводстве старых 
образов в новом технологическом качестве.

КОГДА 575 СТРОК УЖЕ НЕ ХВАТАЕТ
– Что изменилось в техническом плане?
Когда-то электронно-лучевые камеры вы-

давали максимум 575 строк при 50 Гц. Се-
годня – это 4000 строк, 60 или 120 кадров в 
секунду, HDR, расширенные цветовые про-
странства. Эти технологии позволяют лучше 
передавать замысел автора и ощущение ори-
гинала. Поэтому работа с архивом – не про-
сто сохранение, это переосмысление через 
новые технологии.

ОТ МУЗЕЯ ДО СТУДИИ: ТЕХНИКА, 
КОТОРУЮ ПРИШЛОСЬ ВОЗРОДИТЬ

– С чего начинается процесс оцифров-
ки архивов?

Иногда буквально – с похода в музей. 
Многие аппараты, на которых записывался 
контент, уже музейные экспонаты. Мы их на-
ходим, восстанавливаем, договариваемся о 
временном использовании – и только тогда 
начинаем работу. 

Мы собрали парк редкой техники – от 
«Кадра» до Studer

– Какое оборудование сейчас исполь-
зуется в вашей компании?

Мы собрали парк из уникальных 
устройств. Есть не менее двух магнитофонов 
«Кадр-3ПМ», оборудование форматов C и B, 
профессиональные магнитофоны Studer. Ра-
ботаем в партнёрстве с коллегами из России 
и Казахстана. В итоге можем оцифровать лю-
бой архив – от кино до телезаписей.

ПОВТОРНАЯ ОЦИФРОВКА 
КАК СПОСОБ ВЕРНУТЬ КАЧЕСТВО

– Почему необходимо повторно оциф-
ровывать архивы, уже переведённые в 
цифру?

Первая оцифровка проводилась в эпоху 
слабых компьютеров и дешёвых носителей.

Материалы сильно сжимались, теряя де-
тали. Чтобы вернуть утраченное, нужно оциф-
ровывать заново, без компрессии, с высокой 
глубиной цвета и звука.

Иначе всё это останется «цифровыми ко-
пиями копий», а не настоящим восстановле-
нием.

НОВОЕ ИЗОБРАЖЕНИЕ 
ДЛЯ НОВЫХ ЭКРАНОВ

– Как обеспечить совместимость старо-
го контента с современными дисплеями?

Видео должно корректно воспроизво-
диться на современных панелях и мобильных 
устройствах. Поэтому мы используем обору-
дование, работающее с 10–12-битным видео 
и 24-битным аудио при частоте 48 Гц. Такой 
подход сохраняет глубину цвета, чистоту зву-
ка и даёт ощущение «нового» изображения 
даже старым кадрам.

АРХИВЫ ТЕХНОЛОГИИ
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Интервью с Евгением Альшулем, руководителем 
специальных проектов Broadview Рашша, о том, 
как Broadview объединяет бизнес-подразделения 
и эфирную автоматику, ускоряет отчётность 
и снижает издержки за счёт правил, шаблонов 
и локального ИИ.

BROADVIEW: 
СКВОЗНАЯ АВТОМАТИЗАЦИЯ 
ТЕЛЕКАНАЛА – ПЛЕЙЛИСТ, ГРАФИКА, 
РЕКЛАМА И ИИ-ПЛАНИРОВАНИЕ
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ОБЛАЧНЫЕ СЕРВИСЫ ДОСТАВКА КОНТЕНТА

ПРОФИЛЬ КОМПАНИИ И ФОКУС
– Начнём с базового. Что такое 

Broadview сегодня?
Broadview – IT-компания, основанная в се-

редине 2000-х. Первую инсталляцию мы ре-
ализовали в 2009 году. К 2025-му вышли на 
лидирующие позиции в автоматизации биз-
нес-процессов телеканалов.

– Где сосредоточены разработка и под-
держка?

Вся технологическая база находится в Мо-
скве. Оттуда ведём активную разработку про-
дукта и обеспечиваем техническую поддерж-
ку на русском и английском языках.

– Что именно вы предлагаете рынку?
Мы разрабатываем программный про-

дукт – специализированный софт для телека-
налов и медиакомпаний.

ДЛЯ КОГО СОЗДАЁТСЯ ПРОДУКТ
– Для каких подразделений он предна-

значен?
Важно понимать, что телевидение – это не 

только студии, камеры и аппаратные. Суще-
ственная часть работы скрыта «в тени»: адми-
нистративные отделы, редакции, планирова-
ние, финансы – те, кто определяет, как будет 
жить телеканал и как он зарабатывает. Наши 
основные пользователи – отделы планиро-
вания, редакции, финансовые службы, traffic 
management и промо-команды. Именно они 
формируют будущий эфир, и для них мы ав-
томатизируем процессы.

ЧТО ТАКОЕ «АВТОМАТИЗАЦИЯ» 
В BROADVIEW

– Что вы вкладываете в понятие «авто-
матизация»?

Для нас автоматизация – это в первую 
очередь процесс, контролируемый челове-

ком. Иногда от автоматизации ожидают «на-
жми кнопку – и всё само». Мы можем делать 
и так, но в основе – выстроенный челове-
ко-центричный процесс, где рутина выполня-
ется системой, а ключевые решения остаются 
за специалистами.

– Какие задачи автоматизируете на 
практике?

Рутинную подготовку телеканала к эфиру: 
сбор и обработку данных, согласования, рас-
писания, промо-врезки, расчёты, отчётность. 
За счёт правильной организации процесса 
многие клиенты получают рост эффективно-
сти – в отдельных случаях до 40%.

– Какие основные «боли» вы видите у 
клиентов?

Три ключевые. Первое — доступность 
данных: информация должна быть «под ру-
кой». Второе – отчёты: формирование и ак-
туальность. Третье – расчёты: прозрачность и 
скорость. Все перечисленные подразделения 
работают с большим объёмом данных, и лю-
дям важно быстро получать и обрабатывать 
их в удобном виде.

– Как вы решаете эти задачи при вне-
дрении?

Мы создаём единую платформу, где схо-
дятся доступность, отчётность и расчёты. За 
счёт этого команды упрощают повседневную 
работу, сокращают ручной труд и снижают 
риск ошибок.

«МОСТИК» МЕЖДУ БИЗНЕСОМ 
И ЭФИРОМ

– Вы сказали, что Broadview – «мостик» 
между серверной техникой и бизнес-под-
разделениями телеканала. Что это означа-
ет на практике?

Мы соединяем контур, где в итоге фор-
мируется и выгружается эфирный плейлист, 

с контуром, где принимаются бизнес-реше-
ния – планирование сетки, продажи рекла-
мы, промо. Это позволяет видеть одну «сквоз-
ную» картину: что уже вышло в эфир, что 
выйдет дальше и как любое изменение отра-
жается на показателях и обязательствах.

– Приведите прикладной пример – ска-
жем, отчёты рекламодателям.

Чтобы отчитаться, нужно точно знать, 
что именно и когда вышло, в какой програм-
ме стояли ролики, какие креативы использо-
вались. Если эти данные собираются «вруч-
ную» – через запросы коллегам, выгрузки 
Excel, дубли, уточнения – сроки растягивают-
ся, растёт ошибка. Автоматизация решает это: 
данные собираются и проверяются в единой 
системе, отчёт формируется быстро и после-
довательно.

– Вы упомянули «сквозное планирова-
ние». В чём его ценность для канала?

В связанности. Важно знать, что мы пока-
зывали и что будем показывать, и при этом со-
хранять целостность расписания при любых 
правках. В нашей системе изменения в плей-
листе или перспективной сетке сразу отра-
жаются во всех зависимых местах. На любом 
шаге у пользователя – актуальные данные.

ПЛЕЙЛИСТ: СЕГМЕНТЫ, ТАЙМИНГИ, 
ПЕРЕСЧЁТЫ

– Плейлист часто воспринимают как 
цельный объект. Вы утверждаете, что он 
составной?

Да. Помимо самих программ есть 
межпрограммные элементы: эфирная графи-
ка, анонсы, реклама, промо-врезки. Плейлист 
– это множество маленьких сегментов с пра-
вилами их расположения. Эти сегменты нуж-
но планировать, согласовывать, иногда бы-
стро пересобирать.
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ВЕЩАНИЕ PLAYOUT, АВТОМАТИЗАЦИЯ

Интервью с Михаилом Шадриным, директором отдела 
«Мультимедиа» компании SoftLab-NSK, о том как SoftLab-NSK 
строит видеосерверы и плейаут под Linux, внедряет сплайсинг 
рекламы и меняет западные решения в региональном и 
федеральном ТВ.

МИХАИЛ ШАДРИН: 
ПЛЕЙАУТ, СПЛАЙСИНГ 
И ЗАМЕНА OMNEON 
В ОСТАНКИНО
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ИСТОРИЯ КОМПАНИИ
– Когда родилась компания SoftLab-

NSK и в каком контексте это произошло?
Мы родились в декабре 1991 года. Если 

кто помнит, то мы появились раньше, чем 
Гайдар стал премьером. Можно сказать, что 
почти ещё в Советском Союзе. Сейчас это уже 
несколько компаний с общей численностью 
порядка 100 человек. И даже на нашем дне 
рождения здесь обычно присутствует менее 
половины коллектива.

ДВА ОСНОВНЫХ ОТДЕЛА
– Как структурирована компания?
У нас два основных отдела. Первый, исто-

рический, – это отдел виртуальной реально-
сти. На самом деле это команда, которая про-
должает наши изначальные традиции.

Второй – отдел мультимедиа. Именно им 
я сейчас руковожу. Он тоже вырос из трена-
жёрной тематики, но уже другой.

КОСМОС: ТРЕНАЖЁРЫ ДЛЯ КОСМОНАВТОВ
– Откуда вышла команда?
Мы родом из Института автоматики и 

электрометрии Сибирского отделения Акаде-
мии наук. С конца 70-х этот институт работа-
ет с Центром подготовки космонавтов. И до 
сих пор стыковка всех космических кораблей, 
кроме шаттла, со всеми орбитальными стан-
циями, начиная с «Салюта-7», тренируется на 
наших продуктах. Всю визуализацию для этих 
тренажёров делаем мы. Сейчас там работает 
уже девятое поколение наших продуктов.

ОТ КРЫЛАТЫХ РАКЕТ К ТЕЛЕВИДЕНИЮ
– Как появился отдел мультимедиа и 

чем вы занимались до ТВ?

Отдел мультимедиа вырос из тренажёра 
для головок самонаведения крылатых ракет. 
В 1988 году мы начали делать этот тренажёр, 
в 1991-м сделали. Но Советский Союз закон-
чился, и пришлось конверсироваться. И тут 
так совпало, что система, которую мы сделали 
для головок самонаведения, неожиданно на-
шла применение для сброса компьютерной 
графики на только что появившемся россий-
ском телевидении. Собственно, то, чем мы за-
нимаемся сейчас в мультимедиа, — это пря-
мое продолжение тех решений.

ОТДЕЛ «МУЛЬТИМЕДИА» СЕГОДНЯ
– Чем конкретно занимается ваш отдел 

сейчас?
Отдел «Мультимедиа», которым я руко-

вожу, делает несколько ключевых продуктов. 
Первое и главное – это плейаут, автоматиза-
ция регионального вещания. Я говорю «реги-
онального» уже чуть с иронией: к сожалению, 
из-за «спрямления вертикали власти» и пере-
хода на «цифру» региональных компаний в 
России стало значительно меньше. Для при-
мера: в Новосибирске из 23 каналов в анало-
говом эфире живыми остались ВГТРК и ещё 
две компании. Остальные «отдали Богу душу». 
Тем не менее мы продолжаем заниматься ав-
томатизацией вещания.

ЛИНЕЙКА ПРОДУКТОВ ДЛЯ ТВ
– Какие ещё направления и продукты 

вы развиваете помимо плейаута?
Помимо автоматизации эфира, мы делаем: 
– Системы многоканальной записи. 
– Системы для живого ТВ-производства.
– Решения для обеспечения спортивных 

трансляций и спортивного судейства.

– И в последние годы активно развиваем 
работу с транспортным потоком.

По всем этим продуктам я обычно от-
дельно пробегаюсь в презентациях, а если го-
ворить о флагмане в региональном вещании, 
то это наш комплекс Forward.

– Что входит в линейку Forward для ре-
гионального ТВ?

Наш флагманский продукт — Forward 
Tuner. Forward TT – это титровальный ком-
плекс, где нельзя воспроизводить фоновые 
ролики, он работает именно как система ти-
тровальных объектов.

Дальше основной продукт – Forward TA. 
Это уже полноценная автоматизация эфира.

РАСПРОСТРАНЕНИЕ СИСТЕМ FORWARD
– Насколько широко ваши решения ис-

пользуются в региональном ТВ?
По нашим оценкам, около 1700 регио-

нальных телекомпаний в России вещали с на-
ших систем. По Казахстану, по моим прикид-
кам, доля должна быть в районе 30–50%.

ТАЙМШИФТ И «СВОЙ» ПРАЙМ-ТАЙМ
– Что такое Forward TP и зачем он ну-

жен региональным вещателям?
Forward TP – это тот же самый эфирный 

комплекс, но с поддержкой таймшифта. Си-
бирь далеко от Москвы, и нужно, чтобы 
программы, идущие в прайм-тайм в Мо-
скве, попадали в прайм-тайм и в Сибири, 
которая живёт на несколько часов раньше. 
Поэтому сделана система таймшифта, кото-
рая не просто сдвигает вещание, а позво-
ляет его перепланировать. Иногда нужно не 
«плюс-минус пару часов», а переупаковать 
целую сетку.

ВЕЩАНИЕ PLAYOUT, АВТОМАТИЗАЦИЯ
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